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See the notice on TED website

775596-2025 - Competition
Bulgaria – Event services – Провеждане на инфрмационна кампания за населението в 
община Русе в рамките на проект „Подобряване качеството на атмосферния въздух в 
община Русе“, финансиран по Програма „Околна среда“ 2021-2027 г.“
OJ S 225/2025 21/11/2025
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА РУСЕ
Email: p.stoyanova@ruse-bg.eu
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Провеждане на инфрмационна кампания за населението в община Русе в рамките 
на проект „Подобряване качеството на атмосферния въздух в община Русе“, 
финансиран по Програма „Околна среда“ 2021-2027 г.“
Description: Община Русе ще изпълнява проект „Подобряване качеството на 
атмосферния въздух в община Русе“, финансиран по Процедура „За по-чист въздух!“ по 
Програма „Околна среда 2021 - 2027 г.“. Целта на поръчката е да се избере 
квалифициран изпълнител, който да подпомогне община Русе за подготовка, 
организация и провеждане на информационна кампания за населението в общината за 
прилагане на мерки за подобряване качеството на въздуха в рамките на проект 
„Подобряване качеството на атмосферния въздух в община Русе“. Информационната 
кампания ще се провежда по време на изпълнението на проекта, като ще запознае в 
детайли населението с ползите от подмяна на отоплителни устройства на твърдо 
гориво, допустимите алтернативи за подмяната, условията и критериите за включване 
на желаещите в схемата за подмяна. Целта на информационната кампания е да се 
постигне висока степен на информираност и разбиране сред населението за 
необходимостта от подмяна на отоплителните устройства на твърдо гориво и 
предоставяните възможности за безвъзмездната им подмяна в рамките на цитирания 
проект. Необходимите характеристики на предмета на обществената поръчка са 
подробно описани Техническата спецификация – Приложение № 1 към настоящата 
Документация за участие в поръчката. - Мястото на изпълнение на поръчката е община 
Русе. - Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 36 месеца, но не по-късно от 
03.04.2029 г. – краен срок за изпълнение на проекта. В случай на удължаване срока за 
изпълнение на проекта срокът по договора с изпълнител може да бъде увеличен при 
спазване изискванията на чл. 116 от ЗОП. Обществената поръчка ще се финансира чрез 
безвъзмездна финансова помощ, предоставена от Управляващия орган на Програма 
„Околна среда 2021-2027 г.“ за изпълнението на проект „Подобряване качеството на 
атмосферния въздух в община Русе“. Проектът ще се финансира по приоритет „Въздух“ 
от Програмата за околна среда за периода 2021-2027 г. по процедура „За по-чист въздух!
“.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/775596-2025
mailto:p.stoyanova@ruse-bg.eu
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Procedure identifier: 995c0c36-8f30-4c33-aa9a-510f53af9271
Internal identifier: 536028
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79952000 Event services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 389 500,00 BGN

2.1.4.  General information
Additional information: Обществената поръчка се финансира чрез безвъзмездна 
финансова помощ, предоставена от Управляващия орган на Програма „Околна среда“ 
2021-2027 г. за изпълнението на проект № BG16FFPR002-5.001-0001-C01 „Подобряване 
качеството на атмосферния въздух в община Русе“. Проектът ще се финансира по 
приоритет „Въздух“ от Програма „Околна среда“ 2021-2027 г. по процедура „За по-чист 
въздух!“. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1 от 
ЗОП, Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както следва: 1. 
При допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
поръчката. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Гаранция за изпълнение на договора – условия, размер и начин на плащане: 1. 
Гаранцията за изпълнение е в размер на 1% (едно на сто) от стойността на договора, 
без включен ДДС и се освобождава съгласно проекта на договор. 2. Гаранцията се 
представя в една от следните форми: 2.1. парична сума; 2.2. банкова гаранция; 2.3. 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. 3. Гаранцията по т. 1 може да се предостави от името 
на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 4. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 5. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са указани в Договора за изпълнение на обществената 
поръчка между Възложителя и Изпълнителя. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
**За участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 
1 от Регламент (EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). Информацията относно 
липсата или наличието на горното обстоятелство на етап подаване на оферта, 
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участниците удостоверяват като представят попълнена декларация по Образец относно 
липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833
/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна (Регламента).
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; наложена е санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН;
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
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несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Провеждане на инфрмационна кампания за населението в община Русе в рамките 
на проект „Подобряване качеството на атмосферния въздух в община Русе“, 
финансиран по Програма „Околна среда“ 2021-2027 г.“
Description: В рамките на обществената поръчка следа да бъдат извършени следните 
дейности: 1. Организиране и провеждане на пресконференции /брифинг/, представяне 
на добри практики - общо 3 бр. 2. Организиране на информационни дни/срещи – 40 бр. 
3. Външна реклама – изработване на рекламен билборд, 4 бр. 4. Изработване на 
преместваеми информационни щандове - 2 бр. 5. Излъчване в регионални 
радиостанции на рекламен спот 6. Излъчване в регионални телевизионни канали на 
рекламен спот 7. Изработване и публикуване на съдържание за официалната интернет 
страница на община – 18 бр. текстове за секция новини 8. Излъчване на рекламни 
банери с линк към страницата на общината – 2 бр. 9. ПР публикации в регионални 
интернет медии и портали – 100 бр. 10. Реклама във Facebook и youtube, таргетирана 
към аудиторията в региона 11. Реклама в регионални печатни медии 12. Публикуване на 
ПР материали в регионални печатни медии Изпълнение на заданието Възложителят 
възлага изпълнението на задачите по изпълнението на поръчката с възлагателни 
писма., след получено предложение и график от страна на Изпълнителя. Текстовата 
информация, необходима за изпълнението на всяка конкретна задача в обхвата на 
настоящата обществена поръчка, ще бъде предоставяна от Възложителя на 
Изпълнителя В процеса на работа участникът, избран за Изпълнител на поръчката, 
задължително трябва да координира и да съгласува действията си и цялостната визия 
на информационните материали с Възложителя. Изпълнителят е длъжен да направи 
необходимите корекции, посочени от Възложителя в срок, указан от Възложителя. 
Материалите се публикуват/предават/монтират след одобрение от Възложителя. 
Изпълнителят има ангажимент да предоставя на Възложителя доказателствен 
материал за направените публикации – по един оригинален екземпляр от броя на 
печатната медия. При предаване на изработените материали предмет на поръчката се 
съставят приемо-предавателни протоколи. Всички изработени по настоящата 
обществена поръчка материали стават собственост на Възложителя. Важно! Всяка 
публикация, направена от изпълнителя, в каквато и да било форма и в каквото и да е 
средство за масова информация, трябва да съдържа следното заявление: „Този 
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документ е създаден в рамките на проект „Подобряване качеството на атмосферния 
въздух в община Русе“, по приоритет „Въздух“, процедура „За по-чист въздух!“, 
финансиран по Програма „Околна среда“ 2021-2027 г., съфинансирано от Европейския 
съюз“. При изпълнението на поръчката следва да се съблюдават изискванията на 
визуализация и комуникация съгласно Регламент 2021/1060. Всеки участник следва да 
представи техническо предложение за изпълнение на описаните по-горе дейности. 
Техническото предложение задължително трябва да съдържа и Предложение за 
изпълнение на дейностите със съдържание, съгласно техническата спецификация. За 
отчитане на напредъка във връзка с изпълнение на договора, изпълнителят ще 
представя на възложителя междинни доклади и окончателен доклад. 1. Междинни 
доклади - трябва да дават кратко описание на извършената работа през отчетния 
период, постигнатите резултати/продукти от изпълнението, възникнали проблеми и 
приложени/предложени мерки за тяхното преодоляване, напредък по графика за 
изпълнение - в табличен или графичен формат. 2. Окончателен доклад. Окончателният 
доклад информира възложителя за цялостното изпълнение на договора. Изпълнителят 
следва да направи цялостна оценка на свършената от него работа. В окончателния 
доклад изпълнителят следва да включи пълен опис на резултатите/продуктите, 
произведени в изпълнение на договора. Докладите за отчитане на напредъка се 
предават на възложителя в следните срокове: - Междинни доклади – представят се 
заедно с издадената фактура за междинно плащане; - Окончателен доклад до 10 
календарни дни преди изтичане на срока на договора. Всички доклади за отчитане на 
изпълнението се изготвят в един екземпляр на хартия и един електронен носител. 
Документите на електронен носител трябва да бъдат представени в редактируем 
формат, съвместим с програмите за текстообработка и електронни таблици (MSWord, 
MSExcel). Докладите трябва да имат заглавна страница, която да включва името на 
договора, името на проекта на възложителя, заглавие на доклада, дата на издаване, 
името и адреса на изпълнителя, за визуализация и комуникация съгласно Регламент 
2021/1060. Всички доклади се подписват от ръководителя на екипа на изпълнителя. 
Възложителят одобрява докладите или ги връща с коментари и искане за допълване и
/или коригиране. Начинът на предаване и приемане е описан в проекта на договор.
Internal identifier: 536028

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 79952000 Event services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 36 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 389 500,00 BGN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Възложителят извършва промяна в Техническата спецификация, 
като в т. 11 Реклама в регионални печатни медии, текстът: "За целия период на проекта 
се изработват 8 визии със съдържание за рекламни карета, до 50 бр. публикации в 
регионални печатни медии за целия период на кампанията. Рекламни карета – цветни с 
инидкативен размер 1/4 страница при 100 бр. или 1/8 стр. при 200 бр., вътрешна 
страница; текстово съдържание и изображения на лога;" се променя както следва: "За 
целия период на проекта се публикуват до 50 броя рекламни карета в регионални 
печатни медии за целия период на кампанията.. За каретата се израбоват 8 визии със 
съдържание. Индикативният размер на каретата е 1/2 страница, вътрешна страница; 
текстово съдържание и изображения на лога;" Във връзка с тези промени е извършена 
подмяна и на образеца на Ценово предложение.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда въвеждане на 
специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради което такива не са 
предвидени в техническите спецификации.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Изисква се участникът в процедурата за последните три 
приключили финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер не по-
малък от 150 000 лв. (сто и петдесет хиляди) без ДДС. Ако участникът е обединение, 
което не е юридическо лице, съответствието с критерия за подбор се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него. При подаване на 
оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, Б. Икономическо и финансово състояние. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: 1. удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в 
свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили 
финансови години, като информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.
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Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: През последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата, съответният участник трябва да е изпълнил поне две услуги с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. Идентични или сходни услуги с 
предмета на поръчката са: дейности/услуги по организиране и/или провеждане на 
публични събития (информационни дни, семинари, кръгли маси, дискусии, обучения, 
информационни събития, срещи) и/или комуникационни кампании или еквивалентни. 
*ВАЖНО: В случаите, в които участникът декларира изпълнени от него дейности, при 
изпълнението на които е участвал като партньор в обединение или като подизпълнител, 
се описва дамо тази част от дейностите, които участникът сам е изпълнил и за които 
може да предостави съответните доказателства. При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Съгласно чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършените 
услуги.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: А) ТЕХНИЧЕСКИ ПОКАЗАТЕЛ (ТП)
Description: Оценява професионалната компетентност на екипа за изпълнение на 
поръчката. Максимално възможната оценка е 60 точки и се оценява по следните пет 
подпоказателя: - ТП 1 – професионална компетентност на Ръководителя на екип с 
максимална оценка 12 точки; -ТП 2 – професионална компетентност на Ключов експерт 
1 „Организиране на събития“ с максимална оценка 12 точки; - ТП 3 - професионална 
компетентност на Ключов експерт 2 „Организиране на събития“ с максимална оценка 12 
точки; - ТП 4 - професионална компетентност на Ключов експерт „Комуникации и връзки 
с обществеността“ с максимална оценка 12 точки; - ТП 5 - професионална 
компетентност на Ключов експерт „Дигитален маркетинг“ с максимална оценка 12 точки; 
където ТП=ТП 1+ТП 2 + ТП 3 + ТП 4 + ТП 5
Criterion: 
Type: Price
Name: Б) ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ (ЦП)
Description: Оценява предложената от участника цена за изпълнение на поръчката. 
Максимално възможната оценка е 40 точки и се оценява по следната формула: ЦП = (Ц 
min / Ц уч) х 40 където Ц min представлява най-ниската обща цена в лева, без вкл. ДДС, 
предложена от някой от участниците Ц уч представлява предложената обща цена в 
лева, без вкл. ДДС, предложена от оценявания участник.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/536028
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/536028
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5.1.12.
 
Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/536028
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 22/12/2025 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 23/12/2025 12:10:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или за допълнителна информация.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/536028
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА РУСЕ
Registration number: 000530632
Postal address: пл. СВОБОДА №.6
Town: гр.Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Contact point: Полина Пламенова Стоянова
Email: p.stoyanova@ruse-bg.eu
Telephone: 082 881710
Internet address: https://obshtinaruse.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1111
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. Княз Александър Дондуков № 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите

mailto:p.stoyanova@ruse-bg.eu
https://obshtinaruse.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1111
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Мария Луиза” № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 029406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. „Триадица“ №2
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: 02 8119 443
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
1358cb2c-02be-4aee-a4d0-5457eee92d42-01
Main reason for change
: 
Publisher correction

Notice information

Notice identifier/version: 76c57e7d-0bc8-4053-8b26-57679992d254  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 20/11/2025 14:04:06 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 775596-2025
OJ S issue number: 225/2025
Publication date: 21/11/2025

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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